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ĪSS PAMATOJUMS

Komisijas iniciatīva līdz 2013. gadam turpināt un pastiprināt programmas „Fiscalis” darbību 
ir atzinīgi vērtējama.

Budžeta komiteja un tās referents vēlas pievērst lielāku uzmanību problēmai, kas saistīta ar 
krāpšanos ar pievienotās vērtības nodokli. 2005. gadā Eiropas Birojs krāpšanas apkarošanai 
(OLAF) pēc biroja referenta ierosinājuma izveidoja struktūrvienību, lai pastiprināti cīnītos arī 
pret krāpšanos ar pievienotās vērtības nodokli. Šis mērķis tika īpaši iekļauts ES budžeta 
OLAF sadaļas piezīmēs. Turklāt, vēl pirms sāka apspriest Kopienas nodokļu noteikumu 
pārskatīšanu, Komisijai bija uzdots veikt pētījumu par krāpšanos ar pievienotās vērtības 
nodokli un piedāvāt iespējamos koriģējošus pasākumus.

I. Priekšlikums

„Fiscalis 2007–2013” ir Kopienas programma dalībvalstu finanšu iestāžu sadarbības un 
nodokļu sistēmu darbības uzlabošanai. Galvenais mērķis ir uzlabot iekšējā tirgus darbību 
(lēmuma priekšlikums ir sagatavots saskaņā ar Līguma 95. pantu).
Programma attiecas uz šādiem nodokļu veidiem: pievienotās vērtības nodoklis, akcīzes 
nodoklis, ienākuma un kapitāla nodokļi, apdrošināšanas prēmiju nodoklis.
Tāpēc Kopienai būtu jāfinansē vairāki pasākumi, kas paredzēti šim mērķim:

– infrastruktūras uzlabošana: datortehnika un programmatūra, un to tīkla savienojums 
(6. pants),
– pasākumi, kas paredzēti attiecīgo valstu nodokļu jomā strādājošajiem ierēdņiem, lai 
uzlabotu viņu zināšanas Kopienas tiesību jomā (semināri, darba grupas) (8. pants),
– ierēdņu darba vizītes (9. pants),
– mācības (10. pants).

II. Grozījumi

Finansējums: Lai pastiprinātu cīņu galvenokārt pret krāpšanos ar pievienotās vērtības nodokli, 
referents piedāvā palielināt programmas finansējumu par EUR 19,95 miljoniem. Katrs 
nodokļos nesamaksāts euro kaitē godīgam nodokļu maksātājam un negatīvi ietekmē viņa 
uzticēšanos valsts un Eiropas iestādēm. Šī summa ir jāparedz informācijas tehnoloģiju 
infrastruktūras uzlabošanai, proti, pievienotās vērtības nodokļa un akcīzes nodokļa sistēmām 
(VIES un EMCS).

Infrastruktūras attīstība: programmā ir paredzēts attīstīt mācībām nepieciešamo infrastruktūru.
Šī dalībvalstīm tik pievilcīgā iespēja, šķiet, ir pretrunā ar budžeta konkrētuma principu, jo 
infrastruktūru (mācību klases, autobusus utt.) var izmantot ne vienam mērķim vien. Tāpēc ir 
jāprecizē, ka te ir domāta tikai datorizētā infrastruktūra.

Citas aktivitātes: formulējums par iespēju atbalstīt pārējos pasākumus, kas ir vajadzīgi 
programmas mērķu īstenošanai, ir ļoti plašs. Nosakot procentuāli maksimālo robežu no 
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kopējā finansējuma, iespējams saglabāt programmas elastīgumu, neapdraudot citu uzdevumu 
izpildi.

Finanšu kontrole: ir konkrēti jāparedz iespēja pārbaudi veikt ne vien uz vietas, bet arī bez 
iepriekšēja brīdinājuma.

Komitoloģijas procedūra: programmā, kura galvenokārt paredzēta dalībvalstu atbalstam, ar 
kuras palīdzību tomēr īsteno ES politiku un kuru  finansē no ES budžeta līdzekļiem, 
nevajadzētu Padomei dot priekšroku attiecībā pret Parlamentu, ja runa ir par darba 
programmas izveidi. Tāpēc šajā gadījumā piemērotāka ir konsultatīvā, nevis pārvaldības 
komiteja. Nevar izrakstīt „blanko čeku” visiem pasākumiem, kas vajadzīgi programmas 
budžeta vadībai, un nodot šos pasākumus izskatīšanai nepārskatāmajā komitoloģijas 
procedūrā.

III. Secinājums

Kopumā var teikt, ka programmas mērķi ir ļoti piemēroti ilgstošiem centieniem apzināties 
problēmu, kas saistīta ar krāpšanos ar pievienotās vērtības nodokli, uzlabot dalībvalstu iestāžu 
nepieciešamo sadarbību, tādējādi veicinot efektīvāku iekšējā tirgus darbību, kas nāktu par 
labu visiem, tai skaitā ES budžetam. Tomēr, veicot dažus grozījumus, ir jāuzlabo procesa 
finansējums un pārredzamība. Arī priekšlikuma redakcija varēja būt labāka. Tāpēc attiecīgajās 
valodās jāizlabo vismaz rupjākās redakcionālās kļūdas.

GROZĪJUMI

Budžeta komiteja aicina par jautājumu atbildīgo Ekonomikas un monetāro komiteju savā 
ziņojumā iekļaut šādus grozījumus:

Normatīvās rezolūcijas projekts

Grozījums Nr. 1
1.a punkts (jauns)

1.a uzskata, ka likumdošanas priekšlikumā norādītajam finansējumam jāatbilst jaunās
daudzgadu finanšu shēmas 1.a izdevumu kategorijas maksimālajam apjomam, un 
norāda, ka par ikgadējo summu lems ikgadējā budžeta procedūrā saskaņā ar 
2006. gada 17. maija Eiropas Parlamenta, Padomes un Komisijas Iestāžu nolīguma 
par budžeta disciplīnu un pareizu finanšu pārvaldību1 37. punkta noteikumiem;

Lēmuma priekšlikums

  

1 C 139, 14.6.2006, 1. lpp.
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Komisijas ierosinātais teksts Parlamenta izdarītie grozījumi

Grozījums Nr. 2
1. apsvērums

(1) Kā noteikts pārskatītajā Lisabonas 
stratēģijā, galvenais Eiropas Savienības 
uzdevums turpmākajos gados ir panākt 
izaugsmi un radīt jaunas darba vietas.
Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada 
30. marta Lēmums Nr. 888/98/EK, ar ko tiek 
izveidota Kopienas rīcības programma, 
kuras mērķis ir uzlabot iekšējā tirgus netiešo 
nodokļu sistēmu darbību (programma 
Fiscalis), (turpmāk – „programma „Fiscalis 
2002””) un Eiropas Parlamenta un Padomes 
2002. gada 3. decembra Lēmums 
Nr. 2235/2002/EK, ar ko pieņem Kopienas 
programmu, lai uzlabotu iekšējā tirgus 
nodokļu sistēmu darbību (programmu 
Fiscalis 2003.–2007. gadam) (turpmāk –
„programma „Fiscalis 2007””) ir būtiski 
sekmējuši iepriekš minēto mērķu 
sasniegšanu laika posmā no 1998. līdz 
2002. gadam un no 2003. līdz 2007. gadam.
Tāpēc par vēlamu uzskatāma šo programmu 
ietvaros uzsākto pasākumu turpināšana. Šī 
programma būtu jāizveido sešiem gadiem, 
lai programmas ilgumu pielīdzinātu 
daudzgadu finanšu pamatnostādnēm, kas ir 
norādītas Eiropas Parlamenta, Padomes un 
Komisijas (datums ir jāievieto) Iestāžu 
nolīgumā par budžeta disciplīnu un stabilu 
finanšu vadību.

(1) Kā noteikts pārskatītajā Lisabonas 
stratēģijā, galvenais Eiropas Savienības 
uzdevums turpmākajos gados ir panākt 
izaugsmi un radīt jaunas darba vietas.
Eiropas Parlamenta un Padomes 1998. gada 
30. marta Lēmums Nr. 888/98/EK, ar ko tiek 
izveidota Kopienas rīcības programma, 
kuras mērķis ir uzlabot iekšējā tirgus netiešo 
nodokļu sistēmu darbību (programma 
Fiscalis), (turpmāk – „programma „Fiscalis 
2002””) un Eiropas Parlamenta un Padomes 
2002. gada 3. decembra Lēmums 
Nr. 2235/2002/EK, ar ko pieņem Kopienas 
programmu, lai uzlabotu iekšējā tirgus 
nodokļu sistēmu darbību (programmu 
Fiscalis 2003.–2007. gadam) (turpmāk –
„programma „Fiscalis 2007””) ir būtiski 
sekmējuši iepriekš minēto mērķu 
sasniegšanu laika posmā no 1998. līdz 
2002. gadam un no 2003. līdz 2007. gadam.
Tāpēc par vēlamu uzskatāma šo programmu 
ietvaros uzsākto pasākumu turpināšana. Šī 
programma būtu jāizveido sešiem gadiem, 
lai programmas ilgumu pielīdzinātu 
daudzgadu finanšu pamatnostādnēm, kas ir 
norādītas Eiropas Parlamenta, Padomes un 
Komisijas 2006. gada 17. maija Iestāžu 
nolīgumā par budžeta disciplīnu un stabilu 
finanšu vadību.

Grozījums Nr. 3
12. apsvērums

(12) Ar šo lēmumu uz visu programmas 
darbības laiku nosaka finansējuma summu, 
kas veido galveno atskaites punktu
1999. gada 6. maija Eiropas Parlamenta, 
Padomes un Komisijas Iestāžu nolīguma par 
budžeta disciplīnu un budžeta procedūru

(12) Šajā lēmumā ir paredzēts finansējums 
visam programmas darbības laikam, kas 
budžeta lēmējinstitūcijai ir galvenā atsauce 
ikgadējās budžeta procedūras laikā
2006. gada 17. maija Eiropas Parlamenta, 
Padomes un Komisijas Iestāžu nolīguma par 
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uzlabošanu 33. punkta nozīmē. budžeta disciplīnu un pareizu finanšu 
pārvaldību 37. punkta nozīmē.

Grozījums Nr. 4
5. panta 1.a punkts (jauns)

Darba programmā iekļauti rādītāji attiecībā 
uz 4. panta 2. punktā noteiktajiem 
programmas mērķiem, kurus izmantos 
programmas izvērtēšanai, sagatavojot 
starpposma un galīgos ziņojumus saskaņā 
ar 18. pantu.

Pamatojums

Visiem saistībā ar programmās „Muitas un Fiscalis 2013“ veiktajiem pasākumiem ir 
jānosaka konkrēti mērķi un nosakāmi rādītāji, jāizvērtē tie, kā arī jāizmanto tie par pamatu 
lēmumiem, nosakot pasākumu finansēšanas pamatotību. Rādītāju ieviešana darba 
programmā atvieglotu arī starpposma un galīgā ziņojuma sagatavošanu.

Grozījums Nr. 5
6. panta 2. punkta e) apakšpunkts

(e) jaunas ar nodokļiem saistītas sakaru un 
informācijas apmaiņas sistēmas, kas 
izveidotas atbilstoši Kopienas tiesību aktiem 
un paredzētas 5. pantā minētajā darba 
programmā.

(e) jaunas ar nodokļiem saistītas sakaru un 
informācijas apmaiņas sistēmas, kas 
izveidotas atbilstoši Kopienas tiesību aktiem 
un paredzētas 5. pantā minētajā darba 
programmā.

Pamatojums

Grozījums neattiecas uz tekstu latviešu valodā.

Grozījums Nr. 6
10. pants

1. Komisija sadarbībā ar iesaistītajām 
valstīm veicina strukturētu sadarbību starp 
valstu mācību iestādēm un ierēdņiem, kuri 
nodokļu administrācijās atbild par apmācību, 
jo īpaši:

1. Iesaistītās valstis sadarbībā ar Komisiju 
veicina strukturētu sadarbību starp valstu 
mācību iestādēm un ierēdņiem, kuri nodokļu 
administrācijās atbild par apmācību, jo īpaši:

a) attīsta esošās mācību programmas un 
vajadzības gadījumā izstrādā jaunas 
programmas ar mērķi nodrošināt vienotu 
pamatu ierēdņu apmācībai, lai viņi varētu 
apgūt vajadzīgās kopīgās profesionālās 
iemaņas un zināšanas;

a) attīsta esošās mācību programmas un 
vajadzības gadījumā izstrādā jaunas 
programmas ar mērķi nodrošināt vienotu 
pamatu ierēdņu apmācībai, lai viņi varētu 
apgūt vajadzīgās kopīgās profesionālās 
iemaņas un zināšanas;

b) vajadzības gadījumā koordinē ar b) vajadzības gadījumā visu iesaistīto valstu 
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iesaistītajām valstīm mācību kursus nodokļu 
uzlikšanas jomā, ko katra iesaistītā valsts 
nodrošina saviem ierēdņiem, darot tos 
pieejamus visu iesaistīto valstu ierēdņiem;

ierēdņiem nodrošina mācību kursus 
nodokļu uzlikšanas jomā, ko katra iesaistītā 
valsts nodrošina saviem ierēdņiem;

c) vajadzības gadījumā izstrādā kopēju 
infrastruktūru un līdzekļus kopīgai 
apmācībai nodokļu un nodokļu pārvaldības
jomā.

c) vajadzības gadījumā izstrādā vajadzīgos
līdzekļus kopīgai apmācībai nodokļu jomā.

2. Iesaistītās valstis nodrošina, ka kopīgās
mācību programmas un kopīgā mācību 
infrastruktūra nodokļu jomā, kas ir minēta 
1. punkta c) apakšpunktā, ir pilnībā 
integrētas valsts mācību programmās.

2. Iesaistītās valstis vajadzības gadījumā
valsts mācību programmās iekļauj kopīgi 
izstrādātas mācību programmas, kas ir 
minētas 1. punkta a) apakšpunktā.

Iesaistītās valstis arī nodrošina, ka to ierēdņi 
saņem sākotnējo un turpmāko apmācību, kas 
vajadzīga, lai iegūtu vispārējās profesionālās 
iemaņas un zināšanas saskaņā ar kopējām 
mācību programmām, un valodu mācības, 
kas šiem ierēdņiem vajadzīgas, lai sasniegtu 
pietiekamu valodu zināšanu līmeni dalībai 
programmā.

Iesaistītās valstis nodrošina, ka to ierēdņi 
saņem sākotnējo un turpmāko apmācību, kas 
vajadzīga, lai iegūtu vispārējās profesionālās 
iemaņas un zināšanas saskaņā ar kopējām 
mācību programmām, un valodu mācības, 
kas šiem ierēdņiem vajadzīgas, lai sasniegtu 
pietiekamu valodu zināšanu līmeni dalībai 
programmā.

Or. en

Pamatojums

Šis ir kompromisa grozījums, ar ko aizstāj 5., 6. un 7. grozījumu un uzlabo tekstu saskaņā ar 
vienošanos ar Padomi un Komisiju.

Grozījums Nr. 7
13. panta 1. punkts

1. Finansējuma summa programmas 
īstenošanai laika posmā no 2008. gada 
1. janvāra līdz 2013. gada 31. decembrim ar 
šo tiek noteikta 156,9 miljonu EUR apmērā.

1. Finansējums programmas īstenošanai 
laika posmā no 2008. gada 1. janvāra līdz 
2013. gada 31. decembrim tiek noteikts
176,85 miljonu EUR apmērā.

Pamatojums

Īstenojot labāku krāpšanas apkarošanas stratēģiju, ir jāsaskaņo pievienotās vērtības nodokļa 
un akcīzes nodokļa apmaiņas sistēmas (VIES un EMCS), lai nodrošinātu ātrāku informācijas 
apmaiņu starp ar nodokli apliekamo personu un nodokļu pārvaldi, kā arī informācijas 
apmaiņu starp pārvaldēm. Papildlīdzekļi būtu sadalāmi šādā veidā: VIES EUR 31 miljona
vietā jāpiešķir EUR 32,35 miljoni, EMCS EUR 19,5 miljonu vietā –EUR 22 miljoni un 
informācijas tehnoloģiju attīstībai EUR 18,8 miljonu vietā – EUR 34,9 miljoni.
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Grozījums Nr. 8
13. panta 2. punkts

2. Budžeta lēmējinstitūcija apstiprina gada 
asignējumus, ievērojot finanšu plāna
daudzgadu sistēmas robežas.

2. Budžeta lēmējinstitūcija apstiprina gada 
asignējumus, ievērojot kopējā finansējuma
daudzgadu sistēmas robežas un saskaņā ar 
2006. gada 17. maija Eiropas Parlamenta, 
Padomes un Komisijas Iestāžu nolīguma 
par budžeta disciplīnu un pareizu finanšu 
pārvaldību 37. punktu

Grozījums Nr. 9
14. panta 2. punkta e) apakšpunkts

(e) izmaksas, kas saistītas ar visiem citiem 
1. panta 2. punkta f) apakšpunktā minētajiem 
pasākumiem.

(e) izmaksas, kas saistītas ar visiem citiem 
1. panta 2. punkta f) apakšpunktā minētajiem 
pasākumiem, nepārsniedzot 5 % no 
programmas kopējām izmaksām.

Pamatojums

Iespēja atbalstīt pārējos pasākumus, kuri ir vajadzīgi programmas mērķu īstenošanai, ir ļoti 
plaši formulēta. Lai nodrošinātu nepieciešamo elastīgumu, neradot negatīvu ietekmi uz citiem 
„Fiscalis 2013” programmas uzdevumiem, saskaņā ar Padomes darba grupā panākto 
vienošanos lēmuma tekstā jāiekļauj 5 % maksimālā robeža.

Grozījums Nr. 10
14. panta 4. punkts

4. Komisija saskaņā ar 16. panta 2. punktā 
minēto procedūru nosaka pasākumus, kas 
vajadzīgi programmas budžeta vadībai.

4. Komisija saskaņā ar 16. panta 2. punktā 
minēto procedūru nosaka pasākumus, kas 
vajadzīgi programmas budžeta vadībai.
Komisija iesniedz Parlamentam 
īstenošanas pasākumu projektu tik laicīgi, 
lai vajadzības gadījumā Parlaments pirms 
pasākumu apstiprināšanas var sagatavot 
atzinumu saskaņā ar Lēmuma 
1999/468/EK 8. pantu.

Pamatojums

Ar šo tiek aizstāts 11. grozījums un rasta iespēja pieņemt nenormatīvus pasākumus ar 
komitoloģijas procedūras palīdzību, lai nodrošinātu nepieciešamo elastību. Šo prasību 
vajadzētu iekļaut, jo Komisija saskaņā ar Lēmumu 1999/468/EK noteikto informāciju diemžēl 
bieži vien iesniedz tik vēlu, ka Parlaments nevar atbilstoši reaģēt.
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Grozījums Nr. 11
14. panta 5. punkta 1.a apakšpunkts (jauns)

Administratīvo izdevumu daļa, kurā 
iekļauti arī uz Komisiju attiecināmie 
izdevumi, kopumā nedrīkst pārsniegt 5 % 
no programmas kopējām izmaksām.

Grozījums Nr. 12
14.a pants (jauns)

14.a pants
Finanšu regulas piemērojamība

Jebkuram mērķfinansējumam, ko piešķir 
saskaņā ar šo lēmumu Padomes Regulas 
(EK, Euratom) Nr. 1605/2002 (2002. gada 
25. jūnijs) par Finanšu regulu, ko piemēro 
Eiropas Kopienu vispārējam budžetam1

(turpmāk – Finanšu regula), VI sadaļas 
nozīmē, ir piemērojami tās noteikumi. Par 
jebkuru mērķfinansējumu Finanšu regulas 
108. panta un tās īstenošanas kārtības
nozīmē iepriekš rakstveidā slēdz nolīgumu 
ar tā saņēmējiem. Nolīgums ietver 
saņēmēju piekrišanu tam, ka Eiropas 
Revīzijas palāta veic piešķirtā 
mērķfinansējuma izmantošanas revīziju.
Šādu revīziju var veikt bez iepriekšēja 
brīdinājuma.
__________________

1 OV. L 248, 16.9.2002, 1. lpp. Regulā jaunākie 
grozījumi izdarīti ar Regulu Nr. 1995/2006 
(OV. L 390, 30.12.2006, 1. lpp.).

Pamatojums

Ja Komisija piemēro partnerības pamatregulu, tai jāievēro visi attiecīgie Finanšu regulas 
noteikumi. Tā kā runa ir ne tikai par finanšu kontroles noteikumiem, Finanšu regulas 
piemērojamība būtu jāatrunā atsevišķā pantā.

Grozījums Nr. 13
15. pants

Uz finansēšanas lēmumiem un visiem 
nolīgumiem vai līgumiem, kas izriet no šā 

Uz finansēšanas lēmumiem un visiem 
nolīgumiem vai līgumiem, kas izriet no šā 
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lēmuma, attiecas finanšu kontrole un, ja 
vajadzīgs, revīzija uz vietas, ko veic 
Komisija, ieskaitot Eiropas Biroju krāpšanas 
apkarošanai (OLAF), un Eiropas Revīzijas 
palāta. Par jebkādu mērķfinansējumu, ko 
piešķir atbilstoši šim lēmumam, iepriekš 
rakstveidā slēdz nolīgumu ar tā 
saņēmējiem. Nolīgums ietver saņēmēju 
piekrišanu tam, ka Eiropas Revīzijas palāta 
veic piešķirtā mērķfinansējuma 
izmantošanas revīziju.

lēmuma, attiecas finanšu kontrole un, ja 
vajadzīgs, revīzija uz vietas, ko veic 
Komisija, ieskaitot Eiropas Biroju krāpšanas 
apkarošanai (OLAF), un Eiropas Revīzijas 
palāta. Šo revīziju var veikt bez iepriekšēja 
brīdinājuma.

Pamatojums

Iepriekš nepieteiktas kontroles ir ievērojami efektīvākas. Tāpēc lēmuma tekstā ir jāietver 
atbilstīgas dalībvalstu saistības. Līgumpartneru saistības saskaņā ar Finanšu regulu attiecas 
ne tikai uz finanšu kontroli, tāpēc „Finanšu regulas piemērojamība” ir atrunāta atsevišķā 
14.a pantā (jauns).

Grozījums Nr. 14
16. panta 2. punkts

2. Ja ir norāde uz šo punktu, tad piemēro 
Lēmuma Nr. 1999/468/EK 4. pantā noteikto 
vadības procedūru saskaņā ar 
iepriekšminētā lēmuma 7. un 8. pantu.
Lēmuma Nr. 1999/468/EK 4. panta 
3. punktā paredzētais laika posms ir trīs 
mēneši.

2. Ja ir norāde uz šo punktu, tad piemēro 
Lēmuma Nr. 1999/468/EK 3. un 7. pantā
noteikto procedūru, ņemot vērā
iepriekšminētā lēmuma 8. pantu.

Pamatojums

Programmā, kura galvenokārt paredzēta dalībvalstu atbalstam, ar kuras palīdzību tomēr 
īsteno ES politiku un kuru  finansē no ES budžeta līdzekļiem, nevajadzētu Padomei dot 
priekšroku attiecībā pret Parlamentu. Tāpēc piemērotāka ir konsultatīvā, nevis pārvaldības 
komiteja.

Grozījums Nr. 15
18. panta 3. punkta 1. daļas a) un b) apakšpunkts

(a) ne vēlāk kā 2011. gada 30. septembrī –
programmas termiņa vidusposma 
novērtējuma ziņojumu un paziņojumu par 
programmas turpināšanas nepieciešamību, 
attiecīgā gadījumā pievienojot atbilstošu 
priekšlikumu;

(a) ne vēlāk kā 2011. gada 31. jūlijā –
programmas termiņa vidusposma 
novērtējuma ziņojumu un paziņojumu par 
programmas turpināšanas nepieciešamību, 
attiecīgā gadījumā pievienojot atbilstošu 
priekšlikumu;
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(b) ne vēlāk kā 2014. gada 30. septembrī –
novērtējuma beigu ziņojumu.

(b) ne vēlāk kā 2014. gada 31. jūlijā –
novērtējuma beigu ziņojumu.

Pamatojums

Datumi Komisijas ziņojumu iesniegšanai Eiropas Parlamentam, Ekonomikas un sociālo lietu 
komitejai un Reģionu komitejai ir noteikti, nepievēršot pienācīgu uzmanību budžeta 
procedūras termiņiem Eiropas Parlamentā. Tāpēc Komisijas ziņojumu iesniegšanas termiņi 
attiecīgi jāpārceļ no 30. septembra uz 31. jūliju.
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